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XX. kötet.

E g y  alkotmányos álom.
Azt álmodtam, hogy egyszer csak eszébe 

jutott Beust urnák vissza foglalni Németorszá­
got s ehez a mulatsághoz a lajtháninneni Ma­
gyarországot is meginstálni egy kis kétszáz 
milliónyi kölcsön és háromszázezer katona meg­
adására.

No persze ezt már az Andrássy miniszté­
rium s a mostani Deákpárt megtagadta. Erre 
Andrássy leköszönt.

Ne tessék megijedni; még azért álomban 
sem következik a provisorium, az ostromálla­
pot. Oh nem, szükségtelen az. Jó az ut: foly­
tatja egy másik minisztérium. Itt az uj lista,

Min'szterelnök : Zichy Hermán, udvarnál 
lakó miniszter: id. Nádasdy Eerencz, belügy: 
Kapi Ede, pénzügy: Gál Eduárd, honvédelmi 
ügy: Pálffy Móricz, igazságügy: Forgácli 
Sándor, kultusz és iskolaügy: Török János; 
kereskedelmi ügy: Babarczy Antal. Mind jó 
hangzású tősgyökeres magyar nevek.

Hanem azért akármilyen jó hangzású ne­
vek, biz azoktól megtagadta a kölcsönt az or- 
szággyülés.

Se baj. Még azért mind nem szükség o *-

tromállapothoz nyúlni. A mostani országgyűlést 
feloszlatták.

Aztán elrendelték az uj választásokat. 
Rezolváltak a kedvező kimenetelre öt milliót. 
Ez csak 2 ‘/s perczent a 'kétszázból.

A kinevezett bírákat (8000 hivatalnokot) 
utasították, hogy minden emberrel veszittessék 
el a pőrét, a ki nem a kormány jelöltjére szavaz. 
Kiadták a rendeletet, hogy a ki a kormány 
ellen korteskedik, mind csendzavaró, vizsgálati 
fogságba tétessék, s csak a választás után bo­
csáttassák ki.

így  aztán sorban megválasztották Hlavács 
urat, Brüuliausel urat, Gierig urat, Konyecz 
urat, Ludassy Ganz Mórt, Asbóth Hanzit s az 
lett a többség.

Főfeladat volt még Deák Ferenczet is ki- 
bugzirozni az országgyűlésből.

Az is csak ment. A pesti belvárosi össze­
írásnál — a minisztérium magyarázta a törvé­
nyeket. Kitörülték, a kit miért lehetett. Havas 
Ignáczot, mert nem tudja kimutatni, hogy ál­
landó lakással bir Pesten, Giczey Samut, 
meri még nem nagy korú, Szentkirályi Mórt,

/T
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mert még atyai hatalom alatt áll, „Meghagya- 
tik“ grófot, mert 48-ban nem bírt szavazattal, 
Királyi Pált, mert gyermekgyilkosság gyanúja 
alatt van: Kemény Zsigmondot, mert külföldi, 
s még nincs indigenálva.

Másfelől pedig beiratták az egész dolgozó 
házat, mint melynek lakosai állandó lakással, 
biztos keresettel, ésfeddhetlen erkölcscsel birnak, 
s kiknek szabadon bocsájtatás biztosit,atik, ha 
a kormány jelöltjére fognak szavazni. A kor­
jelölt persze Ágai Adolf volt.

De még igy sem győzhettek, mert a mos­
tani ellenzék azt mondta, hogy ez már mégis 
skandalum! s összefogva a Deák híveivel, szer­
zett neki 26 szavazatnyi többséget.

Ekkor petitiót adtak be ellene, a miben 
az volt, hogy a kormánypárt szavazói terori- 
: álva voltak báró Eötvös barczias beszédei ál­
tal, továbbá, hogy egy szavazónak a foga fájt, 
az hát nem szavazhatott jó kedvéből, s h gy a 
jegyzőkönyvben hamis adatok vannak, mert 
két Schwarz Jakab közül az egyiknek kellene 
a másiknak, s a másiknak az egyiknek lenni. 
Mely petitió alapján a Ludassy Gfans Mór el­
nöklete alatti bíráló oizottság Deák megválasz­
tatását megsemmisité.

Az uj választásnál a kormány kortesei fel 
fogadtak hat hajdani policzajspitzlit, hogy ad­
ják ki magukat vörös republicánusoknak s úgy 
buktassák meg az ellenzéket a fe bujtatott pro- 
letariusokkal. A választás napján pedig kibé­
reltek két hires verekedőt, hogy kezdjen egy 
kis krawallt az utczán, s akkor kö é lövettek a 
választóknak, kilencz ott maradt halva, a többi 
szét futott. Akkor a helyben maradt választási 
elnök és jegyző szavazásra bocsátotta a dolgot: 
az első Borsszem Jankóra, a második Ágay 
Adolfra adta szavazatát; s a jegyzőkönyvet az 
országgyűlés rendben levőnek declaralta, kide­
rülvén, hogy a két személy egy.

Mind ezek olyan bolond dolgok, hogy 
ilyeneket csak álmodni lehet; ébren meg nem 
történhetik.

De még is bejutott az országgyűlésbe Deák 
Ferencz; az egyik debreczeni képviselő lemon­
dott a kedvéért s onnan megválasztották.

A legelső tárgy, mely szőnyegre került, 
az volt, hogy azt az öt milliót, a mibe a válasz­
tások kerültek, fizessék azok a kerületek, a mik

az e'lenzéket választóiták. Nagy szótöbbséggel 
elfogadtatik.

Második tárgy a kétszáz milliónyi hadi 
kölcsön megszavazása a német hadjárathoz. 
Deák akar ellene szólni legelöl.

Elnök, Kákay Aranyos, már a második 
constructiójánál rendre utasítja, a harmadiknál 
másodszor utasítja rendre s a negyediknél fel­
szólítja a tisztelt házat, hogy elvegye e tőié a 
szót? A tisztelt ház Hlavácsaiból álló többség, 
mint egy compánia cserepár feláll s elvonatja 
Deáktól a szót.

Azután Andrássy akar beszélni ; szintén a 
hadi kölcsön ellen. A többség „eláll“ szavától 
nem bir szóhoz jutni: akármit mond, óriási 
kaczajjal fogadják, végre letorkolják falrengető 
„szavazz nnk “-kai.

Másnap a Borsszem Jankóban (most már 
az uj kormány orgánuma) kiadják Deák Ferencz 
arczképét, mint feldön ött kulacsot, Andrássy 
Gyuláét pedig, mint kificzamitott bohóczot. 
Erre a ház többség.- megszavazza a kétszáz 
milliót, a háromszázezer katonát s azzal az or- 
szággyülés elnapoltatik, a többség tagjai mind 
kineveztetnek főhivatalnokoknak, és törvény- 
széki elnököknek.

Biz ez bolond álom volt, mert ehez hasonló 
dolgok az életben és valósággal, m i n t  Iát-  
j u k, nem történnek meg.

Csak azt sajnálom mégis, hogy fölébredtem, 
mi előtt megtudtam volna, hogy mi vége lett 
azután — nem annak a kétszáz milliónak — 
mert azt bolond nélkül is tudom; — hanem 
annak a háromszázezer puskának a mit annak 
a háromszázezer katonának a markába nyom­
tak — alkotmányos utón és formák mellett?

K — s. W — n.

Uj honvéd-induló.
Lefelé folyik a Dniszter,
Éljen a hadügyminiszter!
Mi \ agyunk * katonái,
Futva is belyt fogunk állni.

Sárga zsinórt nem  viselünk,
Adott puskát, kardot nekünk.
Csak oszt’ az a burkus német 
Ne adna uj — K ö n i g g r á t z e t !

Don PedrS Bajuszkádó.
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A szent inquisitió.
A „Pesti Napló* húsz éves jubileumára szerzé Junius Brutus.

S z e m é l y e  le.
Eugenius Torquemada. A szent inquisitió elnöke.
Stefanus Patibulus de Abrzzuo. \
Ludovicus Ruminus Besser. / a szent inquisitió
Michaelus Archangelus episcupos.l tagjai
Franciscus Superbus Pulex. '
Sigismundus Durus. delinquens. Reggeli és esteli kopogó 

szellemek.

Első felvonás. A circulus latinusban. 
Torquemada.En nem is tudom, mit gondol azaZsiga. 
Lássa az újsága, mint a csigabiga.
Patibulus. Hol puha, hol kemény; emészthetlen 

mindig.
Besser. Mint mikor a csuszát köporral behintik. 
Pulex. Altatót ad reggel, nevettetöt este,
Hogy elfárad bele ember lelke-teste.
Archangelus. És még rá kell mondnunk: ez újság 

a m i e n k !
Mit gondoltok urak, tán valamit tennénk? 
Torquemada. Menjünk hozzá délben.
Patibulus. Nem, akkor még alszik.
Besser. Menjünk el hát este.
Pulex. Akkor megharagszik.
Archangelus. Menjünk <1 hát jókor kora virradatra. 
Torquemada. No akkor pláne ebédel tegnapra. 
Patibulus. Hát már mikor menjünk ?
Besser. Menjünk cl most mindjár.
Pulex. Jaj uram teremlöm! hátha kihajingál ? 
Torquemada. Bitorság uraim! hamar, nosza, rajta! 

(És a komissió, richtig, rajta hajta )

Második felvonás. A Napló redactiójában
Durus. (a kanapén dintől.)

Álom, álom, édes álom !
Ringass engem, légy halálom.

(A szent inquisitió berohan.)
Pulex. Jó napot, kívánunk tisz'clt kigyelmednek! 
Torquemada. (Pulexhez.) Mi a manót beszél-z össze­

vissza ? edd m eg!
Megállj, én beszélek ! Halija kelmod, Zsigntond, 
Hallja meg kigyelmed, a Deákkör mit mond ? 
Durus. (dudol) Hallod e te, hallod-e te, csirke! 
Megenném én a te nyakad silve.
Torquemada. Panasz van ellene, nagyon súlyos 

panasz:
Rósz ujsugot csinál ez a sok nagy kamasz.

Kopogó szellemek, a kik a reggeli újságot Írják, (ma­
gokban) Az e s t i t  illetik ezek a szép szavak;

R e g g e l i n é l  „tisztelt képviselők* vannak. 
Kopogó szellemek a kik az esti újságot írják, (magok­

ban.) No ez bizonyosan a r e g g e l i t  érti,
Lévén az e s t i n é l  vagy hat .jeles férfi.* 
Torquemada. Bolond dolgok jönnek bele az újságba, 
Hol kutya a kertbe, hel macska a zsákba.
Durus. (dudol) Kályha vállán egy tál laska,
Megette aztat a macska.
Torquemada. Közöl tiz-husz hasáb kesernyés dol­

gokat.
Az egyik fele zöld, másik fele rohadt.
Százszor hozott minket már a Napló bajba! 
Tovább ezt nem tűrjük, segitni kell rajta.
Mert igy csúffá leszünk, megver az ellenzék,
( 'sufságunkat már a verebek is zengék.
Durus. (dudol) Nem ettem én ma egyebet:
Fekete retket, verebet.
Torquemada. No de hát "beszéljen, mit fogunk csi­

nálni ?
Csak nem fogunk itten két napig strázsálni ?
Durus. (dudol) Már én nem tudom, mit csináljak! 
Megenném húsát a világnak.
S minél több az, a mit megeszem,
Annál iszonyabban éhezem.
Mért nem tesz már az Isten csodát,
Változtatni hallá a Tiszát,
Hadd lehetnék akkor a Duna,
Hogy a sok hal belém omlana. ,
Torquemada. Ezt többé a páczból ki nem húzza 

hat ló.
Menjünk innen haza! Isten veled, Napló!
Durus. (dudol) Czintányéron, czintányéron pogácsa, | 
Fáj a fogam, fáj a fogam magára.
Torquemada. De az már még is sok, hagyjuk a fa- 

képnél !
Durus. Van nekem szeretői, fa, ér surezos péknél. 

(A szent inquisitió agyon torturázva elrohan. Durus 
elszenderedik.)

Harmadik felvonás. Az utczán.
Deákpárti aratók. Esti, esti, esti akar lenni.
Esti Napló meg akar jelenni,
Megjelenne, hej de nincs vevője,
Kisérjük el csendes temetőbe. Finis.
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Mikor Lónyay ur ama bizonyos óra alatt ült?
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Az országgyűlés mappája szerint.

— Papa, nézzük meg erről a mappáról, melyik az a Deák Ferencz?

— Az ott ni, a ki az országgyűlést dirigálja.
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A két Külügyminiszter.

Mért ne lehetne két külügyminiszter, s még is egy '? 
ilyenformán.

Tudósítás ez V-ít bíráló bizottság május 29-ii üléséről.
Elnök felolvastatja a Kézsmárki József, egy sza­

vazattöbbséggel megválasztott képviselő megválasztása 
ellen benyújtott kérvényt. Lévén ennek summa sum­
marum 110, mondd száztíz melléklete, melyeknek egy­
másután való felolvasása sok időbe kerülne, azok idő 
kímélés tekintetéből a hat bir. bizottsági tag között 
kiosztatnak s a kiosztott okmányquóták egyidejűleg 
hangosan felolvastatnak.

Több együtt játszó hangszer összeolvadó harmó­
niája messziről könnyebben lévén kivehető, elnök ezen 
indoknál fogva a felolvasás alatt kipárolog a teremből^

Visszatérvén, felolvastatik a választást védő ügy­
véd replikája, melyben kimondatik, hogy a választás 
mellett nem 110, hanem 1110 bizonyitványt is fel le 
lietne hozni; de ismervén a bir. bizottságnak bokros 
teendőit, nem akarja rabolni drága idejűket ily haszon- 
talanságokkal.

A bizottmány nagyot lélekszik, védő ügyvéd 
hangosan mosolyog.

Erre a bizottság titkos tanácskozást tart.
Az egyik tag joda nyilatkozik, hogy a választás 

megsemmisítendő. Pro primo: mert a kérvényezők be­
bizonyították, hogy az egy szavazattöbbség nem volt 
jogos, mivelhogy Balta János helyett Fejsze János 
szavazott, mivel továbbá Eppinger János nem is szava­
zott, feküdvén a voksolás alatt Pesten betegágyban. E 
szerint nem Késuiárkynak de a kérvényezők jelöltjének 
lett volna egy szavazattöbbsége. Pro secundo, mert a j 
bíráló bizottságok eljátszott bizalmát opportunus dolog 
lenne helyre állitani az ál tal, hogy egy jobboldali igaz- I 
ságtalan választást is megmernek semmisíteni. Pro 
tertio, mert van abban a választókerületben egy hatal- 
más püspök, a kik az uj választásnál úgy is biztosítja 
a sikert a jobboldal részére; eszerint nem risquiroznak 
semmit.

A másik tag azt tartja opportunusnak, ha igazol­
ják a választást. Mert nekik a megingott bizalmat már 
nem lehet helyre állitani, akár igazolják a választást, 
akár nem. Azután meg alkalmuk nyílik megmenteni 
egy szavazatot. A püspök patronotusára pedig később 
is lehet még szükség.

A harmadik pártolja előtte szólót, miután azt 
hiszi, hogy mióta Quótát verificálták, a közvéleményt 
úgy is elvesztették.

Elnök kiigazítja előtte szólót, hogy Quótát helyett 
talán Ciottát akart mondani, mert mihelyest quótáról ; 
van szó, az a delegatióhoz tartozik.

A negyedik tag azt mondja, hogy nem kell hirte- j 
lenkodni, meg kell elébb a dolgot beszélni a clubban. 1

Az indítvány olfogadtatik s harmadnapra kihir- 
dettetik az ítélet következő indokolással.

A rátóti kerület képviselője Késmárki József iga- 
zoltatik, a költségek pedig kiegyenlítetteknek tekin­
tendők. Mert: a kérvényzők igaz, hogy 110 documen- 
tummal igazolták kérelmüket, de vádlottak azt kereken 
tagadván, azt bírói figyelembe venni nem lehetett. 
Hogy Balta János helyett Fejsze János voksolt, azt an­
nál kevésbé lehet hibának venni, mert kérvényzők azt, 
hogy, ha Fejsze János Balta Jánossá változott volna: 
csak ugyan az ö jelöltjükre szavazott volna, be nem bizo­
nyították ; ellenben, hogy a megválasztott képviselő 
csak ugyan jobboldali, vádlottak igazolták, valamint 
ezek azon ellen vetése,hogy az uj választás bizonytalan és 
mindkét félnek kellemetlenséget csinál, a bíráló bizott­
ság előtt nyomatékosnak, látszott. Mindezeknél fogva 
a kérvény elvetendő volt. — A költségekben valakit 
elmarasztalni már sokkal lelkiismeretesebb dologiévén, 
különben meg feltételezvén a bizottság, hogy mindegyik
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fél kifizeti maga költségét: az kölcsönösen kiegyenlí­
tettnek kimondandó volt.

Dátum in castro nostro deákiens;, die 29-mamaji 
anno 1869.

Adomák.

Két tisztviselő utazott egykor saját kényelmes 
hintáján, de fogadott lovakon. A kocsist persze, hogy 
előre jól kikérdezték, hogy tudja-e az utat B.-be ? A 
kocsis nagyon kötötte az ebet a karóhoz. Hogy ne 
tudná ? hisz akárhányszor vitt már be vásárra életet.

El is indultak ~ gyönyörű holdvilágos estén.
Mennek, s szerencsésen el is érnek egy faluba. 

A tisztviselők, kik egész utón igen élénken beszélget­
tek, leszállnak, keresik a keresendő házokat. Kincs- 
Végre kisül, hogy nem B.-ben, hanem K.-án vanna,k.— 
Ejnye, ilyen, amolyan, förmednek most a suhancz ko­
csisra, hát hiszen azt mondtad te nekünk, hogy sokszor 
voltál már B.-ben, he !

— Voltam ám, kérem alássan az urakat, voltam 
má sokszor, hanem hát, hogy még soh se voltam h i n-

| t ó v a l .
—

A megyegyülesen az ellenzék szavai annyira tiizbe 
\ hoztak egy conservativ bárót ki nem is beszélte jól a 

magyar nyelvet, hogy elszánta magát s szónokolni akart.
Azonban alig kezdett bele, mindjárt akadozott; 

utoljára pedig se előre, se hátra nem tudott menni.
Végre az elnök vetett véget a nehéz helyzetnek, 

i a tüzes szónokhoz fordulva :
— Hogy a tisztelt báró ur annál biztosabban áll- 

! jón, legjobb lesz, ha leül!

A pesti emberek, kivált utóbbi időben, igen fél- 
i nek a kutyáktól. Egy ilyen kutyafélö ember megláto- 
i gáttá falusi barátját s a mint a juhászudvar mellett 
1 haladnak, csak oldalog, csak húzódik féloldalt a pesti.

— Mi bajod ? mitől félsz ? — kérdi a falusi ba- 
i rátjától.

— Te — válaszolt ez vontatva — nincsenek itt 
kuvaszok ?

— Hát hisz itt vagyok én ! — Felelt a falusi egész 
! önérzettel suhintván a karikással.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő : 
J ó k n i  M ó r .

Lakása: Stácsió-utcza 80. szára .-Jatt.

Diák viczczek

Együtt utazott egy sárospataki és egy debreczeni 
diák. Útközben találkoznak egy szamárral. A pataki 
elkezdi viczczelni collegáját; és a szamárra mutatva és 
Így szól:

— „Magna ingenia conveniunt,“ s talpra esett 
viczczének elkezd eget rázkódtató hahotaval nevetni, 
a mint csak egy diáktól kite'ik. A szamár rokon han­
gokat vélvén hallani, szintén rá kezdi, a mint Isten 
tudnia engedte; ekkor igy vágott vissza a deíreczeni 
diák utitársának:

— „Et similis simili gaudet!“

Ama bizonyos csizmadia és felesége kérdései 
és feleletei.

-------(Hát nem vagyunk mi igazi demokraták ?)
De nem bizony. (De bizony azon vagyunk. Lám az a 
toll, a melyikkel a spanyol országgyűlésen az alkot­
mányt aláírták, ezüstből, a szára pedig elelántcsontból 
van; mig az a toll, a melyikkel a magyar országgyűlés 
levelét aláírták a királyhoz, csak ludtoll.) Meg is lát­
szik rajta.

— — (Hanem azt már még sem tagadhatja kend- 
hogy haladunk ?) Már mennyiben ? (Ezelőtt, ha valaki  ̂
levelet akart küldeni, előfogott egy czigánylegényt, 
az volt a levél-posta. Most pedig Somssieh Pál elö- 
kiáltja Andrássyt: Hé, miniszterelnök, vigye el ezt a 
ezédulát a királynak.)

-------(Ugyan miért nem léptetik már életbe a
polgári házasságot?) Hát csak épen ezért, mert p o l ­
gár i .  Volna csak nemesi vagy grófi 1

-------(Vájjon mit csinál majd az alinczi püspök,
ha valahogy eltalálják Ítélni vagy két esztendőre?) 
Hát elküldi maga helyett a titkárját. (Misézni ?) Nem : 
a börtönbe.

— — A nagy urak pedig úgy pártolják a hazai 
művészetet, hogy Izsó szobrát szépen kiállítják a billiárd 
asztal közepére a kaszinóban, és steeple chase-t ren- 
deznek rajta, átugrálják és letörik a fejét. Erre nem 
lehet viczczet mondani.

Folytatás a melléklapon.

Pest, 1869. Nyomt az „Athenaeum“ nyomdájában.
(Barátok tere 7-ik szára.)

R ajzolja  : J a n k ó .  —  M etsz i: P o l lá k .

Melléklet az „Igazmondó*4 néplap előfizetési felhívása.



Három hasábos kisbetüjü 
i v r  e g y s z e r i  hirdetése 

7 krral száinittatik.
(BJlycgiliJ külön 30 kr.)

Pest, 1809.

Melléklap az „Üstökös”*
24. szám.

Szappan Zsigmond beszéde.
melyet az országgyűlésen meg nem tarthatott.

(HU lenyomat a „Magyar Államból.“)

H irdetések elfogadUtn*k,
|i Az „Alhenaeum" hirdetés

felvételi irodájában 
11 Post, barátok-Jere 7. fi.

Június 12.

Én vagyok az a kanonok, a’ki fel hívta a nem­
zőiét ez előtt húsz esztendővel, hogy fegyvert fogjon a 
lázadó rebellisek ellen. Látni való tehát, hogy én is 
egyike vagyok azoknak a vegytani elemeknek, melyek­
ről Zsedényi elötársam megemlékezett. Most csak 
azért beszélők, hogy épen beszéljek. Jelezni akarom 
az időpazarlást. Beményink gyümölcsfája megellett.

Vannak áramlatok, lajtáninneni és lajtántuli 
áramlatok, melyek csak az alkalmat lesik.

Az alchymista kevés aranyból többet teremteni 
akar, vegyit, füt, forgatja a görcbet, és talál lö-ozüstüt, 
lőgyapotot, lőport, mérget, mindannyira semmitő, 
öldöklő anyagot, do aranyat nem talál.

Én sem találok, do még gyöngyszemet sem, 
pedig az a vak tyúkon is megesik. Ennyit akartam 
mondani, ez elég a halhatatlanságra.

imm: ■ ,M* ■ *  j e  t-z  m  j e  k .

gaggf:

rTi
JL

!!! Tavaszi Árjegyzék!!!

Ű R S O H  F.-től
Pest, váci utca 19, sz. a „nagy Kristóf“  mellett.

Az árak készpénz fizetés vagy utánvétel mellett értetődnek.
Nó'i-vászonnemilek rumburgi vagy hollandi vászonból.

Nappali-ingek, darabja: 4,5, G, 8—14 forintig.
Magas éjjeli ingek, darabja: 5.50, 7, 9, 1 2 -18  frtig.
Nyári éjjeli ingek, „ G, 7, 9 —12 frtig.
Vánkoshéjak n 2.75, 3.75, 5, 6 — 10 frtig.
Paplanlepedők :1 5, 7, 9, 12—16 frtig.
Alsólopodök varrás nélk. —*/« széles, 3 */6 rőf hosszú,—dbja ; 4, 6.25, 6 frtig. 
Iíálófökötök hollandi vászonból 1, 1.50, 2, 3 4 frtig.
RccofökötŐk szallagg?! díszítve, 1, 1.75 2 frt 50 kr.
Lábravalók hollandi vászonból 2.75, 3.75, 4.75, 6 frt, 75 krig.
Lábravalok porkálból vagy schirtingból 2.25, 3, 8.75. 4.75 krig. 

n parketböl 3, 3.75, 4.50 krig.
Éjjeli köntösök (Corset) perkálból v. schirtingból 2 25, 3, 4, 6—10 frtig. 
Éjjeli köntösök parkéiból vagy piquetbol, 3.20, 4, 5, 7—10 frtig. 
Féstilő-köponyok perbálból 2.50, 3.75, 5, 7, 10, 15—20 frtig.
Alsószoknyák 4.50 6, 7, 9, 12, 15—20 frtig.

„ parketböl vagy piquéből 4.25, 5,40, 6 frtig.
„ fésülő köpenynyel vagy paletot-val 18. 24. 30 frtig.

Roggeli öltözékek, perkál- vagy mollból 25, 30, 40, 50, 60 frtig.
Kemény szoknyák, fodorral vagy anólkpl 7, 8.75, 10 frtig.
Pipere- (Toillcíte) kendők rojttal, piquét-bol 3.25, 4.50, 5.75 krig.
Nyári piquét-takarók 7, 9, 12 frint.
Valódi irlandi vászon z-ebkendök, tucatja 5.30. 6.50, 3, 12, 15 frint 

„ nehéz batiszt n „ 5.30, 6.50, 8, 12, 18 „
„ könnyű „ n „ 15, 20, 30, 36, 42 „

Szcgott batiszt zsebkendők, tucatja 18, 24, 30, 36, 42 frtig.
Hímzett „ „ darabja 2.50,3.75, 5, 7, 10 „
Színes nyomott „ „ „ 1.30, 2, 2 50 kr,
Asztaltcriték, legjobb fajta, 6, 12, 24 személyre, 6 írttól 60 írttig. 
Törülközők „ „ 0  frttól *20 frtig tucatja.
Pamut harisnya, tucatja 4.75, 5.75, 7, 10, 15 frint és feljebb.
Fii d’Ecosso harisnya, tucatja 12, 15, 18, 24, 30 frint és feljebb.
Selyem harisnya párja 4.75, 6, 8 frttig.
Áttört Fii d’Eccosso harisnya párja 1.50, 2, 3 frint 75 kr.
Valódi rumburgi vászon, legjobb minőségű, *1 vég. 53 röf, 30, 36, 40. 50, CO, 

80—120 frttig.
Hollandi 
Hollandi
Croasz v------  . „ ------  - ..............................  - . . .
Perkál, kitüuü fajta */, széles, 1 vég 14 röf, 6.75, 7.30, 8.75, 10, 12 14 frtig.
Porlcál, kitűnő fajta */4 széles 1 vég 14 röf, 9, 10, 12.75, 14—16 frtig. 
Schirting, kitűnő fajta röfe 32, 36, 40, 48, 54, 60 kr.
Koczkás kemény-szoknyaszövet, % széles, röfe, 62, 68, 75 kr.
Fehér piquét, röfe, 1, 1.40, 1.75, 2 frtig .________



*
6-dik kiadás. (Magyar nyelvben 3-dik. Jf

A nemi életAlólirt vezér-igazgatóságnak van szerencséje a t. |  A  J ic i iu  c x c t
ez. részvénybirtokos urakkal ezennel tudatni, hogy a *ílz; í t i tk a i és veszélyei 
vényeknek 1869. julius 1-jén lejárandó szelvényei 1 '
12 franc 50 centim kamattal és 27 fr. 50 ct. felulosz- 
talékkal, egészben véve tehát 40  franccal fognak bevál­
tatni. -  Az élvezeti jegyekből az 1869. jnlius l  én 
fizetendő 7 « d i k  szelvény 17 fr 50 ctrnel lóg beval-
iatni  ̂kifizetég történik fi évi jnlius 1 töl kezdve Becs­
ben a társaság főpénztáránál (Minoritenplatz Nr. 7.) osz­
trák értékben, a fizetést, megelőző nap párisi látra szóló váltó 
átlagos értéke szerint, Párisban pedig a Société géne- 
rale de Cl-édit mobiliémél (Piaca Vendóme Nr. 15.)

Bécsi, 1869. junius 5-én.

Értekezések nemzés-, terhosség-, j 
önfertözés-, magömlés-, sápkór-, fé- 
hérfolyás-, közösülési tehetetlenség, 
női magtalanságról stb., ez utóbbi 
betegségek óv- és gyógymódjaival. • 

Függelékkel a bulyakóri ragály­
zásról, és Dr. Rodet lyoni orvos 
ragály elleni legbiztosb óvszeréről 

a férti és női ivarszerek boneztan 
ábráival.

Ára 1 írt.

fa

1155 922 A vezér-igazgatóságtól.
saasassaass

kullarits József és fiat
•‘ ■‘ ■FT-; ->-sa«iawiiS!^3Ca,l-li^

„Y PSI L A N T IH O Z '
czímzett lcgclaö

vászonruüa gyári rakiarban
váczi ntezábau Pesten

kaphatók a legolcsóbb árakon s legnagyobb választókban
mindennemű kész fekérnemüek férfiak, hölgyek 

és gyermekek számára.
Férfi ingek, rumbtirgi, irlaudi vagy hollandi vászonból, darabja 2 ft óO, 

3 ft, ■> ft 50 kr, 4, i ft 50 kr, 5 ft, 5 ft - 0 kr, 6 ft, G ft 50 kr, 7 ft, 8 ft, 
10 ft, 12 frí.

Férfi színes ingek, 1 ft v  kr, 1 ft 83 kr, 2 ft, 2 ft 50 kr, 3 ft
Férfi pam ut madapolan ingek, 1 ft 50 kr, 1 ft 75 kr, 2 ft, 2 ft 50 kr,

3 ft, 3 ft 50 kr, i ft.
Férfi-gatyák, magyar, félmagyar éa franczia mintában, félvászonból 1 ft

1 kr, 1 ft 5 kr, 1 ft 55 kr, 1 ft 6 • kr, valódi vászonból 1 ft 75 kr,
2 fr, 2 ft 25 kr. 2 ft 50 kr, 3 ft, 3 ft 50 kr.

Férfi gallérok, kézelők, divatos nyakkü ÖA harisnyák e's minden fajú vá­
szon és batiszt zsebkendők és esernyők.

Hölgy vászon ingek, sima 2 ft 25 kr, 2 ft 50 kr, 3 ft, 3 ft T0 kr, 4 ft, 5 ft, 
hiu zett 3 ft, 3 ft 50 kr, 4 ft. i ft 50 kr, 5—14 ftíg:a legújabb franczia 
mintában \ ft, 4 ft 50 kr, 5, r>, 7, 8, 9, 10 ft.

Hölgy fiano iia  derék fiizö, i ft 50 kr, 2 ft 50 kr, 3 ft, 3 ft 50, 4 frt,
4 ft 5 kr.

Hölgy perkáll corseltek, I fc 85 kr, 2 ft 20 kr, 2 ft 25 kr, 2 ft 50 kr,
2 ft 5 kr, 3 fr, 3 ft 5 ; kr, 4 ft, 4 0 kr, 5, G, 12 ft.

Hölgy alsószoknyák, krinolin< k, lószőrszoknyák, hölgy alsónadrágok, 
pcrkál, csikós és piqtiet barcbetböl, hálófőkötők, harisnyák s minden- 
fajú zsebkendők, szintúgy gyapjú szövött alsóinellcny s nadrágok és 
harisnyák, urak d hölgyek számára.

Fin vászon ingek, 2 évesnek 1 ft 0 kr, 2 ft, 4 évesnek 1 ft 90 kr, 2 ft 
10 kr, G évesnek 2 ft lő kr, 2 ft 40 kr, 8 évesnek 2 ft 20 kr, 2 ft 45 kr,
10 évesnek 2 ft 30 kr, 2 fc 05 kr, 12 évesnek 2 ft 40 kr, 2 ft 10 kr, 3.50,
11 évesnek 2 ft 65 kr, 3 ft 15 kr, 4 ft, 10 évesnek 3 ft, 3 fr 50 kr, 4 frt, 
4 ft 50 kr. Finom s ines és fehér madapolan ingek minden nagyságra 
és árbhu.

Leány ingek, sima 8 hímzettek, leány corsettek, nadrágok, alsószoknyák
és harisnyák.

Továbbá ajánljuk legnagyobb vászon-raktárunkat rumburgi, hollandi 
és irlandi vászont, végét 27, 28,30,32, 35,40,50—120 ftig, creas vászont 
12 ft, 12 fi 50 kr. 13, 14, l b 1G, 17, 18, 20, 25 ft.
Vászon törülközők, kölegje 5 ft 50, G ft, G ft 50, 7, 8. 10, 12 20 ftig. 
Színes ágyi cauavászon, vége 9, 10, 11, 12, 13—1G ftig. 
Asztalkendők, kőié 'jc 5 fc, 5 ft íO kr. G ft 50 kr, 7 fr, 7 ft 50 kr, 8 —12 ft. 
Abroszok és asztali terítékek, G, 8, 10, 12 és 21 személyre.
Nagy választékban függönyök, ágy- és asz tal-teritök / kávés abro­

szok s C 3em ege-kendök.
Menyasszonyi készletekkel kc?z fehérnemű cs vászonárukban a legna­

gyobb választókban szolgálhatunk.
Nagy árjegyzékünket kiváuságra bérmentesen beküldjük.
Rendelések még a levél érkeztc napján legjobban eszköltetnek, s a 

csomagolást nem számítjuk. ~

Í Postán megküldve 10 krral több;
utóvételle! 40 krrai több. tf 

Megrendelhető szerzőtől következő ^

Legérdekesebb újdonság.
Éppen most jelentek meg és kaphatók az

„Athenaeum“ kiadó - hivatalában
(Pesten, Barátoktere 7. sz.)

könyvkerssko-általs Magyarországon minden 
lésben.

Ifj. DUMAS: Clemenceau története. 
Másodi k  k i adás  magyarban.  
A DumaB név, már az ifjabbé is, eléggé 

j ismeretes a magyar olvasó közönség előtt, 
s jelen regényének ajánlására csak any- 
nyit jegyzőnk meg: hogy franczia nyel­
ven rövid 1 hónapi idő alatt 7 kiadást 
ért meg. Eseményei szintén a mainapi 

; párisi olökelöbj) és művészi [körökben 
folynak le. — Ara 1 frt 20 kr.

JOKAi MÓR: „Virradóra." Úja b b- 
nove l l ák .  Ezek dicséretére elég any 

i nyit mondanunk magyar közönség előtt: 
íhogy Jókai irta. E 15—16 novellát ma- 
gábanfoglaló 4 kötet megannyi értékes 
gyöngyszem a magyar irodalomban. 4 
kötet ára 4 frt.

FRANKEXBURG. „Emlékiratok." 
Lapjain a patriarchalis 48-ik előtti idők 
kedélyes alakjai, irodalmi capacitásai és 
szokásaival találkozunk; valódi enylihely 
jelen szenvedélyes és elmérgesült időnk­
ben. A nemzet ébredése, fiatalságának 
olső ideje ez. Rózsa szinti kedély, ifjúi 
lelkesedés, mely a bel reformok mezején 
fejté ki nemes hevét. Azóta a viharos 
tengerre eveztünk ki, s a férfikor szenve­
délyei hajtanak, — ki mondhatja meg, 
vájjon az óhajtott parthoz-o ? — Drága 
visszaemlékezéseket tárnak fel o lapok 
az azon kort átéltek-, s érdekes olvas­
mányt az azt csak híréből ismerő újabb


